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Apparecchio da laboratorio per la tintura di calzetteria, scampoli di 

tessuto, di maglieria, nonchè di capi confezionati, universalmente 

impiegabile per fibre tessili, naturali, sintetiche o miste. 

 

CARATTERISTICHE GENERALI: 

1. Cestello di tintura avente dimensioni ø 450x500 mm. 

2. Riscaldamento indiretto a vapore con scambiatore. 

3. Capacità max bagno di tintura 60 lt. 

4. Pompa di circolazione del bagno di tintura. 

5. Portella di carico dall’alto. 

6. Lavaggio in continuo in automatico. 

7. Regolazione della temperatura (max 98° C.) controllata da un 

versatile programmatore a microprocessore dotato di display 

grafico, capacità massima di 60 programmi memorizzabili. 

8. Termostato elettronico di sicurezza. 

9. Raffreddamento automatico indiretto ad acqua con scambiatore. 

10. Regolazione della velocità del motore. 

11. Regolazione tempi di rotazione e pausa. 

12. Scarico bagno di tintura con valvola manuale. 

13. Accessoriato di n. 01 bacinella introduzione prodotti in manuale 

(capacità 5 litri). 

14. Apparecchio costruito in acciaio inox. 

15. Dim. mm: lunghezza 1880-profondità 980-altezza 1390 

Alimentazione elettrica: 3 x 400 V. Trifase + N. - 50 Hz. 

 

Laboratory unit for dyeing hosiery, pieces of fabric, knitted goods 

and ready-made clothes, universally employed to dye natural 

fibres, synthetics or blends. 

 

CHARACTERISTICS: 

1. Dyeing drum dimensions ø 450 x 500 mm. 

2. Indirect heating with steam (exchanger). 

3. Max. dyeing bath capacity 60 Litres. 

4. Circulation pump of dyeing bath. 

5. Loading door on top. 

6. Continuous washing in automatic. 

7. Temperature regulation (max. 98° C) by means of 

microprocessor programmer with graphic display, capacity 

of memory 60 programmes max. 

8. Electronic safety thermostat. 

9. Automatic indirect cooling with water (exchanger). 

10. Speed regulation of motor. 

11. Regulation of rotation time and stand-off. 

12. Drain of dyeing bath with manual valve. 

13. Equipped with n. 01 basin for manual products introduction 

(capacity 5 litres). 

14. Unit made of stainless steel. 

15. Dimensions in mm.: Length 1880 - Depth 980 - Height 1390. 

Electric alimentation: 3 x 400 V. Three-phases + N. - 50 Hz.  
   

OPTIONAL:  OPTIONAL: 
   

− Caricamento automatico bagno di tintura con contalitri.  − Dyeing bath loading in automatic with litres-counter. 
   

− Scarico automatico bagno di tintura.  − Automatic drain of dyeing bath. 

   

− Introduzione prodotti in automatico tramite bacinella in 

dotazione. 
 

− Products introduction in automatic by means of the basin 

(supplied with the machine) 

   

− Sistema introduzione prodotti in automatico da n. 1 bidoncino 

capacità max 300 cc. 
 

− System for products dosing in automatic by n. 1 tank max 

capacity 300 cc. 

oppure  or 

− Sistema introduzione prodotti in automatico da n. 2 bidoncini 

capacità max 300 cc. cad. 
 

− System for products dosing in automatic by n. 2 tanks max 

capacity 300 cc. each one. 

oppure  or 

− Sistema introduzione prodotti in automatico da n. 4 bidoncini 

capacità max 300 cc. cad. 
 

− System for products dosing in automatic by n. 4 tanks max 

capacity 300 cc. each one. 

   

   

   

L’immagine e la descrizione del presente volantino sono da ritenersi puramente indicative e non vincolanti. 

Gavazzi S.r.l. si riserva la facoltà di apportare in qualsiasi momento eventuali modifiche al prodotto.  
Photograph and description of present leaflet have to be considered as purely indicative and not binding. 

Gavazzi S.r.l. reserves the right to introduce at any time possible changes to the product. 
 
 
 


